
Мартой (1775—1873), а затем Кэтрин (ум. 1824), были так тесно 
связаны ее последние годы. |6 Из Нортгемптоншира Дашкова отпра
вилась на север, задержавшись по пути в замке Олнуик — усадьбе 
герцога нортумберлендского. " В Эдинбург она прибыла 8 декабря 
и сняла дом в Новом городе вблизи или на Джордж стрит, хотя в 
своих воспоминаниях она предпочла заявить, будто поселилась в 
более романтическом обиталище — замке Голирудхауз, осененном 
тенью Марии Стюарт. |8 

Еще находясь в Спа в августе 1776 г., Дашкова начала переписку 
с Вильямом Робертсоном, известным историком и ректором Эдинбург
ского университета, и за первым письмом последовали еще два из 
Лондона от 9 октября и 10 ноября. |9 Она излагала причины, по 
которым ею был избран Эдинбург, пыталась уговорить Робертсона, 
чтобы он лично наблюдал за занятиями ее сына, и отводила мысль 
о том, что ей следовало бы отложить его поступление в университет 
и обстоятельнее выяснить степень его образованности и возмож
ности. Во втором письме она кратко излагала ход предшествовавших 
занятий сына, которые, по ее мнению, ему следовало продолжить в 
Эдинбурге в течение двух лет, или пяти семестров, чтобы обеспечить 
быстрое продвижение в последующей военной службе. Ее первое 
письмо сопровождалось письмом их общего знакомого Александра 
Уеддерберна, впоследствии первого графа Росслина, который предо
ставил Робертсону такой набросок характера княгини: «Тогда пред
ставьте себе благоразумную, открытую, добродушную женщину, сер
дечную в дружбе, не скрывающую своих антипатий, без подозритель
ности или страха, короче говоря, такую, что вы едва ли поверите, 
будто не знали ее всю жизнь, и добавьте к этим свойствам ясный 
и образованный разум».20 Тот же Уеддерберн вновь писал 25 ноября, 
заверяя Робертсона, что у того «нет никаких оснований волноваться 
по поводу приезда княгини», но далее добавлял к своей предыдущей 
характеристике ее «некоторую долю тщеславия, особенно в двух 
вопросах: во-первых, по поводу силы своего ума и, во-вторых, — ее 
положения», и замечал, что с нею «желательно соблюдать некоторую 
церемонность». 2І 

Робертон по получении первого письма княгини решил обра
титься за советом к одному из профессоров своего штата, который 
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